
Instrukcja obsługi
Zapoznaj się należycie z instrukcją przed korzystaniem z urządzenia

WWW.ENERBLOCK.PL

E1000 PRO



1000 PRO

FUNKCJE

Port ładowania DC 
32V – 95V

Włącznik portów AC
220V-240V

  Stacja ładowania 
indukcyjnego 

  

Wyświetlacz

Gniazdo zapalniczki 
DC12V

Włącznik portów DC 
12V/USB/Bezprzewodowe

Port ładowania DC 
12V – 18V

Gniazdo DC12V(5525)

Porty USB-A/USB C

Gniazdo AC 
220V-240V
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SPECYFIKACJA GNIAZD WEJŚCIOWYCH

Ładowanie 
DC (32V – 95V)

Max 400W

5521*1

Ładowanie 
DC (12V~18V)

Max 100W

GX16MF*1

SPECYFIKACJA

Litowo-jonowy
(NCM)

Wymiary

DŁ. 298 mm
SZ.199 mm

WYS. 215 mm

Pojemność
Rodzaj 

akumulatora Waga netto

Około 9.1kg/20lb1000Wh
(25.2V39.6Ah)

Zabezpieczenia Temperatura

(Ładowanie)

(Rozładowywanie)

Czas ładowania

Urządzenie może być 
w pełni naładowane 

w 3 h za pomocą 
paneli oraz w 3,5h za 
pomocą ładowarki AC.

E1000 PRO

SPECYFIKACJA GNIAZD WYJŚCIOWYCH

Gniazdo AC*2 USB-A*2

(5V,9V,12V,
Max 18W)*1

(5V,9V,12V,20V,
Max 100W)*1

USB-C*2 Gniazdo 
zapalcznika *1

Max 15W

Ładowarka 
bezprzewodowa 

Gniazdo DC 5525 *2

(5V,9V,12V,
Max 18W)*2

DC 12V    10A DC 12V    5A

(      Nie korzystać z dwóch gniazd ładowania jednocześnie )

Napięcie 
sinusoidalne 
220V – 240V

1200W

Przepięcia
Przegrzanie
Przeładowanie
Zwarcia
Rozładowanie 
krytyczne
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G1000 PRO

W ZESTAWIE

CZAS ŁADOWANIA

< 3.5 godziny < 12 godzin

z gniazda 
samochod.

< 3.5 godziny

200W

ŁADOWANIE E1000 PRO Z PANELI SŁONECZNYCH

Czas ładowania z paneli zależy od warunków pogodowych. E1000 PRO posiada wbudowany 
kotroler MPPT, który zapewnia ładowanie 15A, 32-95V, do 400W.

Przewód Anderson 
do ładowania z paneli*1

Ładowarka AC*1
296W

Przewód MC4 do 
ładowania z paneli 
(LSMC4-5GX16)*1

Przewód 
do ładowania z gniazdka 
zapalniczki samochodu*1

generatoremz gniazdka

200W(×1)

6~7 godzin

Zalecane

400W(×2)

3~4 godziny

Zalecane

E1000 PRO*1

Przewód MC4 
do ładowania z paneli

1000 PRO

INSTRUKCJA OBSŁUGI E1000 PRO

Naciśnij i trzymaj aby włączyć/wyłączyć gniazda DC/USB/bezprzewodowe
Naciśnij i trzymaj aby włączyć/wyłączyć gniazda AC 220V – 240V

INTELIGENTNY WYŚWIETLACZ LCD 

             Ostrzeżenie o zbyt dużym obciążeniu        Ostrzeżenie o temperaturze
E1000 PRO może zasilać urządzenia w temperaturach -20°C - 45°C 
Jeśli temperatura w czasie pracy urządzenia przekroczy 45°C, zacznie migać 
wskaźnik ostrzeżenia o poziome temperatury. 
Urządzenie może przestać działać.

Wskaźnik ładowania

Moc poboru bądź ładowania z gniazd DC

Pobór z gniazd AC (W)/(V)

Ostrzeżenie o zbyt dużym obciążeniu

Wskaźniczk czasu

Gniazda DC wyłączone

Poziom obciążenia wyjść AC (%)

Gniazda AC włączone

Poziom naładowania(%)
Napięcie (V)

Ostrzeżenie o temperaturze

(Wyłącz wyjścia AC jeśli bateria nie jest pod obciążeniem innych urządzeń)

Współcznnik PF/Pozostały czas ładowania/
rołzadowania(godz.)

E1000 PRO może zasilać urządzenia o łącznym poborze mniejszym niż 
1200 W. Jeśli urządzenia przekroczą 1200W, wskaźnik ostrzegający 
o zbyt dużym obciążenie zacznie migać.
Urządzenie przestanie dostarczać prąd.

1000 PRO

INSTRUKCJA OBSŁUGI E1000 PRO

Naciśnij i trzymaj aby włączyć/wyłączyć gniazda DC/USB/bezprzewodowe
Naciśnij i trzymaj aby włączyć/wyłączyć gniazda AC 220V – 240V

Ostrzeżenie

Uwaga!!!

Po zakończeniu użytkowania wyłączyć urządzenie przytrzymując przycisk "AC OUT" , "DC OUT" aż dojdzie do wygaszenia wyświetlacza. Pozostawienie włączonego 
urządzenie skutkuje samorozładowaniem wbudowanego magazynu energii. Wbudowane przetwornice AC/DC w stanie spoczynkowym posiadają pobór ~10W/1h.

Po całkowitym rozładowaniu magazynu energii należy je niezwłocznie naładować w terminie <7dni. Pozostawienie w pełni rozładowanego magazynu energii 
na okres >7dni może skutkować utratą żywotności ogniw oraz gwarancji.
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1000 PRO

PORT ŁADOWANIA DC5521:
PV/DC 12V – 18V, 100W Max

PORT ŁADOWANIA GX16MF-5: 
PV 32V – 95V, 400W Max

DC5521 Charging Port: PV/DC 12V~18V, 100W maximum; VOC(open circuit voltage) of solar panel must be less than 

25V;

GX16MF-5 Charging Port: PV(operating voltage) range  32V~95V, 400W maximum; VOC(open circuit voltage) of solar

panel/array must be less than 95V, otherwise, it will damage the unit! Do not wire more than two 36V(AKA 24V) solar

panels in series. (36V stands for Vmp, the operating voltage, of the solar panel)

(     Do not support charging from both input ports at the same time.) 

ŁADOWANIE E1000 PRO Z PANELI SŁONECZNYCH
1.  PORT ŁADOWANIA DC5521: PV/DC 12V – 18V, 100W, maksimum, napięcie obwodu otwartego (VOC) 

paneli musi być mniejsze niż 25V.
2. PORT ŁADOWANIA GX16MF-5: Zakres napięcia roboczego paneli 32V – 95V, maksimum 400W;  

napięcie obwodu otwartego (VOC) paneli słonecznych musi być mniejsze niż 95V inaczej uszkodzi 
urządzenie. Nie podłączaj więcej niż dwa 36V (AKA 24V) panele słoneczne szeregowo. (36V odnosi się 
do Vmp, napięcia mocy maksymalnej panela).

3.  W przypadku dodatkowych pytań napisz do: akumulatory@enerblock.pl
 (Nie ładuj korzystając z dwóch portów jednocześnie)



ŁADOWANIE E1000 PRO Z PANELI SŁONECZNYCH

36V 36V

Przewód MC4 do ładowania z paneli*1 200W*1

Ładowanie E1000 PRO za pomocą 200W / 36V*1 

36V to napięcie robocze paneli.

36V to napięcie robocze paneli.

Ładowanie E1000 PRO za pomocą 100W / 18V*1  

100W

18V

 100W*1 18V to napięcie robocze paneli.

Przewód MC4 do ładowania z paneli *1200W*2

Ładowanie E1000 PRO za pomocą 200W / 36V*2 (400W)

36V

36V

36V

Złącze Y MC4 do ładowania z paneli dla (+)*1

Złącze Y MC4 do ładowania 
z paneli dla (-)*1

  

         charge cycles.

  The AC output ports can power appliances which use less than 1200 watts of electricity. However, inductive types of

         rated power)

         The DC output ports can supply a maximum DC power of 120W(12V@10A).

   The UPS function is not supported.

 

FAQS

36V

36V

72V

Ładowanie E1000 PRO za pomocą 200W / 36V*2 (400W) 

 GSL 200W*2

36V to napięcie robocze paneli.

Przewód MC4 do ładowania z paneli *1



OŚWIADCZENIE
Prosimy o dokładne zapoznanie się instrukcją przed rozpoczęciem korzystania z produktu oraz zachowanie jej na później. Korzystanie  
z urządzenia w sposób niewłaściwy może być powodem urazów, uszkodzeń mienia a nawet śmierci.  Uruchomienie urządzenia jest 
jednoznaczne z potwierdzeniem zapoznania się z instrukcją obsługi. Użytkownik ponosi odpowiedzialność za wszelkie działania niezgodne 
z niniejszą instrukcją obsługi oraz ich rezultaty. Enerblock zastrzega sobie prawo do zmian treści w instrukcji obsługi lub wydania nowych 
zaleceń do korzystania z urządzenia. Odwiedź stronę www.enerblock.pl w celu pobrania najnowszych materiałów.

ZALECENIA OGÓLNE
1. Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródła ciepła lub ognia.
2. Nie zanurzaj w urządzenia w płynach, chroń przed deszcze i nadmierną wilgocią.
3. Nie używaj urządzenia w miejscach gdzie oddziaływują silne pola elektromagnetyczne lub elektrostatyczne.
4. Nie rozbieraj ani nie przebijaj urządzenia używając ostrych przedmiotów.
5. Zwarcia mogą być powodowane przez szkodniki przegryzające przewody, wodę lub inne ciecze, które dostały się do urządzenia.
6. Nie wolno wykorzystywać urządzenia jako startera do samochodu. Może być jedynie wykorzystane do ładowania akumulatora samochodowego.
7. Jeśli naprawa urządzenia jest konieczna skontaktuj się specjalistą Nie próbuj podejmować naprawy samodzielnie. 
8. Używaj akcesoriów tylko sprawdzonych producentów lub autoryzowanych akcesoriów Enerblock.
9. Podczas korzystania z produktu stosuj się do wskazań w zakresie temperatury zawartych w instrukcji. Jeśli temperatura jest za wysoka 

akumulator może się zapalić, co może spowodować niebezpieczeństwo. Jeśli temperatura będzie za niska wydajność urządzenia może 
zostać trwale obniżona i może nie spełniać deklarowanych parametrów.

10. Nie kładź ciężkich przedmiotów na urządzeniu. 
11. Unikaj uszkodzeń mechanicznych oraz silnych drgań. Podczas transportu urządzenie powinno być odpowiednio zabezpieczone aby 

unikać silnych drgań. W przypadku silnego mechanicznego uszkodzenia natychmiast wyłącz urządzenie i nie korzystaj z urządzenie przed 
skontaktowaniem się ze specjalistą.

12. Nie blokuj wywietrzników urządzenia ani nie pozostawiaj go w miejscu zakurzonym bez dopływu powietrza.
13. Jeśli doszło do przypadkowego zamoczenia/zanurzenia urządzenia, należy umieścić je na otwartej przestrzeni w bezpiecznym miejscu aż 

całkowicie wyschnie. Nawet z wyschniętego urządzenia nie wolno ponownie korzystać tylko zutylizować zgodnie z lokalnymi zaleceniami.
14. W przypadku gdy urządzenie zostało podpalone lub nastąpił samozapłon należy użyć niniejszych środków przeciw pożarowych: piasek, 

koc przeciw pożarowy, proszek gaśniczy, gaśnica z dwutlenkiem węgla. Zakazane jest stosowanie gaśnic płynnych.
15. Urządzenie należy przecierać suchą ściereczką z kurzu aby zapobiec osadzaniu kurzu i rozładowaniom elektrostatycznym.
16. Umieszczaj urządzenie w taki sposób aby nie było zagrożone upadkiem. Jeśli zostało uszkodzone podczas upadku należy je natychmiast 

wyłączyć, umieścić na otwartej przestrzeni z dala od źródeł ognia, materiałów łatwopalnych oraz osób postronnych. Następnie należy je 
zutylizować zgodnie z lokalnymi zaleceniami.

17. Urządzenie należy trzymać z dala od dzieci i zwierząt.
18. Nie używać w przypadku, gdy urządzenie wydziela woń, przegrzewa się lub jest zdeformowane. Należy wówczas odłączyć urządzenie od 

odbiorników lub ładowarki.

UTYLIZACJA
1. Jeśli jest to możliwe urządzenie należy całkowicie rozładować przed dostarczeniem do punktu odbioru akumulatorów i baterii. W urządzeniu znajdują 

się niebezpieczne związki chemiczne i nie wolno ich wyrzucać do zwykłych pojemników. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami w tym zakresie.
2. Jeśli urządzenie nie mogło zostać całkowicie rozładowane z powodu mechanicznego uszkodzenia nie należy umieszczać go w pojemniku 

w punkcie odbioru, lecz skonsultować się ze specjalistyczną firmą zajmującą się utylizacją akumulatorów.

OŚWIADCZENIE GWARANCYJNE
Gwarancja nie obejmuje wykorzystywania urządzenia niezgodnie z przeznaczeniem, uszkodzeń wynikających z nieostrożnego użytkowania 
urządzenia zarówno pod względem uszkodzeń mechanicznych jak i niedostosowania podłączonych urządzeń do wymaganych parametrów. 
Jakiekolwiek modyfikacje lub naprawy dokonywane przez personel nieautoryzowany przez Enerblock powoduje wygaśnięcie ochrony 
gwarancyjnej.



PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT
 1.  Urządzenie przechowywać w miejscu czystym, suchym, wentylowanym i chłodnym w temperaturze 0C/+25C
 2.  Zapewnić w trakcie transportu izolację i wstrząsoodporne opakowanie urządzenia.
 3.  Nie składować oraz transportować urządzenia w raz z łatwopalnymi, wybuchowymi lub ostrymi przedmiotami.
 4.  Minimum raz na 4miesiące nieużytkowane urządzenie w razie konieczności doładować do ~80% pojemności. 

OGÓLNE WARUNKI GWARANCJI URZĄDZENIA 
ENERBLOCK E1000 PRO
1.  Podstawą do podjęcia procedury reklamacyjnej jest dostarczenie reklamowanego urządzenia wraz z kopią dokumentu zakupu oraz 

wypełnionym zgłoszeniem  reklamacyjnym. Druk zgłoszenia reklamacyjnego (druk nr 345) jest do pobrania na stronie fabrycznej www.
enerblock.pl

2.  Obowiązek oraz koszt dostarczenia do dostawcy reklamowanego urządzenia  leży po stronie reklamującego.
3.  Obowiązek oraz koszt odbioru urządzenia, którego reklamacja nie została uznana leży po stronie reklamującego.
4.  Czternastodniowy termin rozpatrzenia reklamacji liczony jest z chwilą dostarczenia reklamowanego urządzenia do autoryzowanego 

serwisu reklamacyjnego wraz z dokumentami o których mowa w pkt1 
5.  Reklamowane urządzenie przed dostarczeniem do dostawcy musi zostać uprzednio naładowane przez reklamującego do 100% pojem-

ności.  Po uzgodnieniu z reklamującym możliwe jest naładowanie urządzenia przez rozpatrującego reklamację na koszt reklamującego. 
Wyjątek stanowi sytuacja kiedy reklamujący nie ma możliwości naładowania urządzenia z powodu wady powstałej w urządzeniu.

6.  Gwarancja obejmuje jedynie wady fabryczne powstałe w urządzeniu w trakcie procesu produkcyjnego.
7.  Gwarancja nie obejmuje :
  a.  Uszkodzeń powstałych wskutek niewłaściwej eksploatacji, niezgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszej instrukcji. 
  b.  Uszkodzeń mechanicznych obudowy urządzenia powstałych z winy użytkownika,
  c.  Uszkodzeń powstałych wskutek nieprawidłowego ładowania, instalacji czy zbyt intensywnej eksploatacji,
  d.  Uszkodzeń spowodowanych przez zbyt niską temperaturę, przegrzanie, ogień, zalanie wodą, zanieczyszczenia
  e. Uszkodzeń spowodowanych wskutek pozostawienia urządzenia w stanie pełnego rozładowania przez dłużej niż 7 dni.
  f.  Uszkodzeń powstałych w wyniku ładowania w ujemnych temperaturach. 
8.  Sprzedawca nie jest w obowiązku zapewnienia kupującemu akumulatora zastępczego na czas rozpatrywania reklamacji.
9.  Okres gwarancji wynosi 24 miesiące liczony od daty sprzedaży dla klienta końcowego (użytkownika)
10.  Niniejsza gwarancja dotyczy urządzenia E1000 PRO marki ENERBLOCK, którego gwarantem jest firma Premar Sp. z o.o., 10-416 Olsztyn, 

ul.Towarowa 15, nr KRS 0000056507
11.  Firma Premar Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za uboczne skutki nie działania lub wadliwego działania urządzenia objętego 

niniejszą gwarancją.

WSPARCIE KLIENTA:
www.enerblock.pl



www.enerblock.pl


